V.	                                                                         Předání trestního řízení		                                    Příloha k důvodové zprávě
               
  DOŽADUJÍCÍ ORGÁN							    DOŽÁDANÝ ORGÁN
                      (dále jen „orgán 1“)                                                                           (dále jen „orgán 2“)      
																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																																														
Možnost vzájemné konzultace ještě před podáním žádosti 
(čl. 14)



                 OBVINĚNÝ
[bookmark: _Hlk201732651]Nachází-li se obviněný v dožádaném státě, orgán 1 informuje o ZÁMĚRU buď sám poštou, nebo může o součinnost požádat orgán 2 – pak k tomu použije PŘÍLOHU II   (čl. 6/5)
(část A formuláře slouží ke komunikaci orgánů 1 a 2, část B formuláře obsahuje údaje pro obviněného).
Poté, co orgán 2 doručí část B formuláře obviněnému, informuje o tom orgán 1  
a připojí případné vyjádření obviněného. 
                                                (čl. 6/6)  

OBĚŤ            
(Nachází-li se v dožádaném státě, nemá na informaci a vyjádření nárok).









[bookmark: _Hlk201734738]MOŽNÉ VYJÁDŘENÍ (i ústně) – lhůta 10 dnů (čl. 6/4)
MOŽNÉ VYJÁDŘENÍ (i ústně) lhůta 10 dnů                 (čl. 6/4)
poštou nebo osobně

Možnost vzájemné konzultace ještě před podáním žádosti
                          (čl. 14)


Orgán 1 informuje o svém ZÁMĚRU podat žádost všechny obviněné a jen ty oběti, které bydlí/sídlí v dožadujícím státě + poskytne jim možnost vyjádřit se.  (čl. 6/3 a čl. 7/2)
                                                  [image: ]OBVINĚNÝ                       OBĚŤ

























											
Orgán 1 vyplní a zašle žádost  
(formulář PŘÍLOHA I)
                          (čl. 8/1)
K formuláři se připojí „veškeré doplňující podstatné informace a dokumenty“ (čl. 8/4) 
a případné stanovisko vyjádřené obviněným či obětí. (čl. 8/3)

Vše se překládá. (čl. 8/5)


[bookmark: _Hlk201734655]Orgán 1 informuje o PODÁNÍ žádosti  obviněné a oběti, které již dříve informoval o ZÁMĚRU. (čl. 6/6 a čl. 7/4)
   [image: ]                                       [image: ]        OBVINĚNÝ                       OBĚŤ


























Orgán 2 zašle nejpozději do 7 dnů potvrzení o přijetí formuláře (čl. 8/8)
                          [Není povinné překládat].
                        [Na potvrzení neexistuje    
                         formulář]

Není-li orgán 2 příslušný k rozhodnutí 
o žádosti, předá ji příslušnému orgánu 
a informuje o tom orgán 1. (čl. 8/9)

  OBVINĚNÝ
Nachází-li se obviněný v dožádaném státě, orgán 1 informuje o PODÁNÍ žádosti buď sám poštou, nebo může o součinnost požádat orgán 2 – pak k tomu použije PŘÍLOHU III (čl. 6/7)
(část A formuláře slouží ke komunikaci orgánů 1 a 2, část B formuláře obsahuje údaje pro obviněného)
Poté, co orgán 2 doručí část B formuláře obviněnému, informuje o tom orgán 1. (čl. 6/7)

OBĚŤ     -  nachází-li se v dožádaném státě, 
·       není o podání žádosti informována.




V ČR se v této fázi podle čl. 4 přeruší řízení, proto dále nebude řešen čl. 21










poštou nebo osobně








																																																																																																																																																																																																																																																																																																																														
V průběhu rozhodování orgánu 2 o žádosti může (ale nemusí) dojít k následujícímu:

· orgán 1 provede procesní úkon nebo opatření, které mají vliv na předávané trestní řízení (čl. 9/1)

· orgán 1 vezme žádost zpět do doby, než obdrží rozhodnutí orgánu 2 
o žádosti. (čl. 10/1)

Orgán 1 informuje o ZPĚTVZETÍ žádosti  obviněné a oběti, které již dříve informoval o ZÁMĚRU. (čl. 10/2)
   [image: ]                                          [image: ]   
OBVINĚNÝ                          OBĚŤ
										
																																														





Orgán 2 rozhoduje o obdržené žádosti. Rozhodnutí by měl oznámit orgánu 1 do 60 dnů od obdržení žádosti (čl. 13/1), tuto lhůtu lze prodloužit o 30 dnů, ale orgán 2 musí o důvodech prodloužení informovat (čl. 13/2).



     orgán 1 o tom musí podat informaci   
     orgánu 2 + poskytnout relevantní 
     dokumentaci; vše s překladem (čl. 9/2)


      orgán 1 musí o ZPĚTVZETÍ informovat 
      orgán 2


[bookmark: _Hlk201743054]OBVINĚNÝ
Nachází-li se obviněný v dožádaném státě, orgán 1 informuje o ZPĚTVZETÍ žádosti buď sám poštou, nebo může o součinnost požádat orgán 2 – k tomu použije PŘÍLOHU VI  (čl. 10/3)
(část A formuláře slouží ke komunikaci orgánů 1 a 2, část B formuláře obsahuje údaje pro obviněného)
Poté, co orgán 2 doručí část B formuláře obviněnému, informuje o tom orgán 1. (čl. 10/3)

OBĚŤ    -  nachází-li se v dožádaném státě, 
·       není o podání žádosti informována.  							
           							










																																																																																																																											poštou nebo osobně

Pokud orgán 2 při rozhodování o obdržené žádosti o TROP dospěje k závěru, že sdělené informace (poklady) nejsou dostatečné pro rozhodnutí, může si od orgánu 1 vyžádat doplňující informace                (čl. 11/3)



Poté, co má orgán 2 potřebné informace a podklady, rozhodne o žádosti:      


a) rozhodnutí o převzetí řízení		
      - musí být odůvodněné (čl. 11/1)
      - musí proti němu být přípustný opravný           
        prostředek (čl. 17/1)

           					
[image: Zahraniční úpravy informování o trestním řízení jsou přísnější, úniky jsou  trestné i pro novináře - Česká justice]







VĚCNÉ DŮKAZY,…


Orgán 1 v takovém případě poskytne doplňující informace bez zbytečného odkladu (jsou-li k dispozici), a to s překladem  (čl. 11/3)



		



							
Orgán 1 po obdržení odůvodněného rozhodnutí o převzetí bezodkladně zašle orgánu 2 originál spisu (ověřenou kopii) nebo jeho podstatné části, a to s překladem (čl. 11/5).

Ale pozor!	

Až poté, co orgán 1 své řízení podle čl. 21 přeruší (k čemuž má dojít buď po obdržení odůvodněného rozhodnutí nebo konečném rozhodnutí o opravném prostředku), zašle orgánu 2 „ZBÝVAJÍCÍ PODSTATNÉ ČÁSTI SPISU + VĚCNÉ DŮKAZY“ (čl. 11/6)	











orgán 2 zašle orgánu 1 do 60 dnů, zřejmě bez překladu (?)













Orgán 2 informuje obviněné a některé oběti (bez ohledu na to, zda již dříve byli informováni o záměru a podání žádosti) 
o ROZHODNUTÍ O PŘEVZETÍ a poskytne jim kopii rozhodnutí + poučí je o právu na opravný prostředek. (čl. 15/1, čl. 16/1)
                                                                                                                      
        




            OBVINĚNÝ               čl. 17/2)                  



OBĚŤ
Má-li oběť bydliště (FO) nebo sídlo (PO) v jiném než dožadujícím státě, nařízení nestanoví povinnost ji informovat 
o ROZHODNUTÍ O PŘEVZETÍ a doručit kopii rozhodnutí a poučit o právu na opravný prostředek.
V ČR tak budeme činit, i když k tomu nejsme povinni, a to v zájmu odstranění chybné diskriminace obětí.






           					
OBVINĚNÝ 
[bookmark: _Hlk201743411]Nachází-li se obviněný v dožadujícím státě, orgán 2 informuje o ROZHODNUTÍ O PŘEVZETÍ a poskytne kopii rozhodnutí a poučí o právu na opravný prostředek buď sám poštou, nebo může o součinnost požádat orgán 1 – k tomu použije PŘÍLOHU IV  (čl. 15/2)
(část A formuláře slouží ke komunikaci orgánů 2 a 1, část B formuláře obsahuje údaje pro obviněného)
Poté, co orgán 1 doručí část B formuláře obviněnému, informuje o tom orgán 2. (čl. 15/2)


OBĚŤ   
Nachází-li se oběť v dožadujícím státě,             orgán 2 informuje o ROZHODNUTÍ O PŘEVZETÍ a poskytne kopii rozhodnutí a poučí o právu na opravný prostředek buď sám poštou, nebo může o součinnost požádat orgán 1 – k tomu použije PŘÍLOHU V  (čl. 16/2)
(část A formuláře slouží ke komunikaci orgánů 2 a 1, část B obsahuje údaje pro obviněného)
Poté, co orgán 1 informuje oběť, informuje o tom orgán 2. (čl. 16/2)


										




možný OP (lhůta maximálně                 15 dnů)






možný OP      







 
b) rozhodnutí o odmítnutí převzetí řízení		

      - nemusí mít formu „rozhodnutí“,  
        postačí odůvodněné vysvětlení pro 
        orgán 1 (čl. 11/4)
      - není proti němu být přípustný opravný           
        prostředek (čl. 17/1)

Ve vhodných případech orgán 2 před učiněním rozhodnutí o odmítnutí konzultuje orgán 1 (zřejmě za účelem poskytnutí dalších informací, které by mohly zvrátit rozhodnutí o odmítnutí). (čl. 12/3)	

OBVINĚNÝ
Nachází-li se obviněný v dožádaném státě, orgán 1 informuje o ODMÍTNUTÍ PŘEVZETÍ buď sám poštou, nebo může o součinnost požádat orgán 2 – k tomu použije PŘÍLOHU IV (čl. 15/4)
(část A formuláře slouží ke komunikaci orgánů 1 a 2, část B formuláře obsahuje údaje pro obviněného)
Poté, co orgán 2 doručí část B formuláře obviněnému, informuje o tom orgán 1. (čl. 15/4)

OBĚŤ    -  nachází-li se v dožádaném státě, opět nemá právo na informaci o ODMÍTNUTÍ PŘEVZETÍ. [image: ]
        




     Orgán 1




                                       konzultace



Orgán 1 po obdržení vysvětlení důvodů odmítnutí bezodkladně informuje obviněného a oběť (tu, jen má-li bydliště/sídlo v dožadujícím státě) o tom, že bylo rozhodnuto o odmítnutí (čl. 15/3, 16/3)


[image: ]			[image: ]

      OBVINĚNÝ	        OBĚŤ

										orgán 2 informuje orgán 1 ve lhůtě 60 dnů o důvodech odmítnutí


















POSTUP PO PŘIJETÍ KONEČNÉHO MERITOTNÍHO ROZHODNUTÍ                          (bylo-li trestní řízení převzato)


Orgán 2 (případně jiný orgán dožádaného státu) poskytne orgánu 1 

· informaci o konečném meritorním rozhodnutí v převzatém řízení,
· informaci, zda toto rozhodnutí vytváří dle práva dožádaného státu překážku věci rozhodnuté,
· poskytne informace o konečném výkonu uloženého trestu či jiné podstatné informace,
· zašle kopii konečného meritorního rozhodnutí.  
(čl. 23/1)

Alespoň podstatné části shora uvedeného rozhodnutí a informací musí být opatřeny překladem. (čl. 23/2)




     Orgán 1
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